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In the name of Allah, the Beneficent, the merciful. Oh, My Lord! Please
accept this humble service of mine. If this translation is readable and
could interpret some meaning of the Truth, may Allah kindly shower Your
light and love into every heart of the readers. If there is any error, that is
due to my fault and lack of proper knowledge, | sincerely pray for your
forgiveness and guidance. Amin.

Au nom du Dieu Clément et Miséricordieux!

O Mon Dieu, puissiez-Vous accepter mon humble service. Si cette traduc-
tion peut exprimer un peu de la Vérité, O Allah, versez de Votre Lumiére
et de Votre Amour dans le coeur de chaque lecteur. S’il y a des erreurs,
ils sont dus & mon manque de savoir. Je Vous prie sincerement de me

pardonner et de me guider. Amen.
Shums Tao Chang Tung
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PREFACE BY IMAM HAJi SAAD ABDUL RAHIM SHIH MING WANG

Haji Shums Tao-Chang Tung came from a renowned Islamic family with good educa-
tion and breeding in He Xien of An Hui Province, China. His late Father Qing-Shan

Tung earned a great name and esteem of the people by his many charitable deeds
among which the yearly donation of winter clothings and food to the poor and the
building of a masjid in Dang-Tu.

Haji Tung’s wife Hajaah Aliya Ma Lynn is the eldest daughter of the late Haji Ibrahim
Tien Ying Ma. Haji Ma had been a life long fighter for his country and Islamic faith. He
enjoyed a good fame and great respect among muslims all over the world.

In his later years, Haji Ma retired in Malaysia. He wrote many pamphlets and books
on Islam. He dedicated in Islamic preaching and had, by his sincere personality and
convincing eloquence, converted thousands of Chinese into Islamic faith. ‘

The name Haji Ibrahim Ma is known by all walks of people, old and young, men and
women, throughout Southeast Asia.

Haji Ibrahim Ma passed away on the Eve of Eid-El-Fitri, 1982. Thousands of people,
from the Prime Minister to friends and neighbors, came to his funeral after Eid con-
gregation.

During the Press Crisis of Singapore, Haji Tung was editor-in-chief of Nanyang Siang
Pau. Unfortunately he was arrested together with the Press’s General-Manager and
Editorial Writer.

To silence a journalist is an unfair, unreasonable and unlawful act which violates the
basic Human Rights. In great grievance and under such adverse circumstance Haji
Tung translated his anger to strength. He sought Allah’s enlightment and started to
translate the Holy Quran. His first try went smoothly and took him only nine months
and five days to complete the whole work. Haji Tung knew very little Arabic. The fact
that he left home early schooling elsewhere from home made him miss the usual reli-
gious education at home. His difficulty in the task of translating of the Holy Quran
was hence manifold.

Yet he accepted the challenge by seriously self-teaching into the Arabic language, the
conjugation of the verb and some unique variationes of the words to eventually grasp
the keys to comprehend the Holy Book. He researched hard in depth and width by
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comparing volumes of reference books and other translated books. He was able to
present the Holy Quran, its verses of profound meaning and Islamic basic codes into
easy, comprehensive writing to facilitate all the readers.

To dedicate oneself in the path of Allah such as Haji Tung during his detention days
was to coincide with a tragic case which happened in the Islamic world. The most
famed great Arab scholar and religious philosopher Sayed Qutb, one of the leaders of
Muslim Brotherhood Organization, was innocently arrested, jailed, and eventually ex-
ecuted by the late Egyptian President Nasser to the shocking regret and grief of the
whole Islamic World. He left behind a master-piece of 8 volumes of FIZILAAL IL-
QURAN which will greatly benefit and enlighten all who try to learn the Holy Book.
May Allah bless him Paradise, Amin.

Up to date it is almost two decades from the completion of Haji Tung’s first transla-
tion. The reason of its not being published earlier perhaps should attribute to his
very prudent and humble attitude toward his work. He had revised his drafts and re-
translated over and again more than seventeen times. Even type-setting had been
done as many as five times. But he was still not sure his translation could be deemed
as good for publication.

Some portions of his drafts had appeared in the “NOREL-ISLAM” of PERKIM in the 70s.
The leaders of PERKIM then offered to publish the whole translation. (May Allah bless
those with the good initiation!)

In the meantime Haji Tung was earnest to have some experts of Arabic and Islamic
learning to review his translation before it is put to printing. Efforts had also been
made by PERKIM and himself to invite such experts and alims to Kuala Lumpur,
Malaysia to participate in the reviewing and checking of the transiation. The absence
of some and the ineptitude of the others for short of necessary reference books had
brought no fruitful result.

Haji Tung then printed a hundred copies of his draft translation and posted them all
over the world to alims, experts in the field to give their honest opinion and correc-
tions after exact checking. | am one of such whom Haji Tung had approached. In the
service to Allah, I promised and 1 did check his translation word by word, phrase by
phrase to the best of my knowledge and ability. I would much prefer to remain
anonymous for this work. However, Haji Tung and Haji Moosa Lee insisted that it’s
only right to state the fact in order to further enhance the translation’s authenticity.
Haji Tung then re-arranged, re-wrote with all the corrections and feed-backs to finally
come to the last draft ready for printing. Somehow due to personnel changes and
problems of funds in the PERKIM, the work was delayed once and again.

Haji Tung's discretion in carrying out this task was based upon his consideration that
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the translation meant to present Allah’s words, teachings and guidance to the readers.
It should avoid the least misinterpretation or distortion within human knowledge and
ability. In fact, this is merely an interpretation to what Allah meant to tell, for a
wholesome and comprehensive translation of Allah’'s words is almost impossible to
perform.

Haji Tung'’s translation had referred to 13 various English translations of 18 different
copies of the Holy Quran, a copy of French translation, and 5 Chinese translations. He
had painstakingly made a detailed index, plus an Arabic pronunciation chart. His
work could be deemed as first of its kind ever published in the Chinese version. It
will prove to be a beneficial one to those who wish to know Islam better through the
Chinese language. It will certainly be a master piece for years to come.

I hereby wish its great success. May Allah bless Haji Shums T. C. Tung and his wife
Aliya rewards of this life and the hereafter. Amin.

Haji Saad Abdul Rahim Shih Ming Wang

at my Hawaii residence. Feb. 2, 1989
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